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УЧЕБНА ПРОГРАМА
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Дисциплина: 
(код и наименование) Историческа граматика на украинския език 
Преподавател: доц. д-р Албена Стаменова
Асистент: доц. д-р Албена Стаменова
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	60

	
	Семинарни упражнения
	15

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	75

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	20

	
	Доклад/Презентация
	25

	
	Научно есе
	15

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	45

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	105

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	180

	Кредити аудиторна заетост
	3

	Кредити извънаудиторна заетост
	3

	ОБЩО ЕКСТ
	6


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	10%

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10%

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	10%

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	


	12. 
	Изпит
	70%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Дисциплината „Историческа граматика на украинския език“ има за предмет процеса на възникване и развитие на украинския език, формирането на фонетичната и фонологичната му система и граматичния му строеж – морфология и синтаксис. Курсът е фундаментален за повишаване на филологическата култура на студентите, като дава основа за дълбоко разбиране и научно обясняване на явления от съвременния украински книжовен език. Той има общотеоретично и практическо значение. 


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план се изискват знания и компетенции в сферата на старобългарския език и общото езикознание. 



	Очаквани резултати:

	Студентите усвояват основните процеси на формирането и вътрешните закони на украинския език, на непрекъснатото му историческо развитие и усъвършенстване. Получават знания за осмисляне и анализиране на явленията на съвременния украински език от гледна точка на развитието им, например основните фонологични редувания, принципите на правописа, използването на паралелни форми и пр. Развиват умения за четене и правилно разбиране на текстовете на стари писмени паметници, което им позволява пълноценно усвояване на курса по история на украинския книжовен език и възприемането на съвременни литературни произведения на историческа тематика. 


Учебно съдържание 
Лекции

	№
	Тема:
	Хорариум

	1. 
	Предписмен период. Смекчаване на съгласни – в резултат на смекчаване на съгласните пред j и на палатализациите на задноезичните съгласни. първа, втора, трета палатализация на задноезичните съгласни.
Палатализация на съгласни пред j. *kt, *gt пред предни гласни.
	4

	2. 
	Редувания на гласни в корена на думата.
	4

	3. 
	Разподобяване на съчетанията *dt, *tt в ст.

Опростяване на групи съгласни.

Промяна на съчетанията *kv, *gv, *hv пред ѣ от дифтонгичен произход и предни гласни.

Опростяване на съчетанията *tl, *dl, *dm.
	2

	4. 
	Метатеза на ликвидните съгласни в съчетанията *tort, *tolt, *tert, *telt. Пълногласие.
	4

	5. 
	Двояки рефлекси на *or, *ol в началото на думата.

Деназализация на носовите гласни.

Ранен рефлекс на ѣ –  [i].
	2

	6. 
	Преход на *je>o в началото на думата.

Загуба на начален *j пред *u.

Употреба на О вместо А в думи от чужд произход.
	2

	7. 
	Период ХІ–ХІІІ в. История на Ъ, ь.
	2

	8. 
	История на съчетанията *tъrt, *tъlt, *tьrt, *tьlt.

История на съчетанията *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt.

История на Ъ, ь в съчетание с j и И
	4

	9. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на гласните. 
	2

	10. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на съгласните.
	2

	11. 
	Промяна Е>О след шушкави съгласни и j
Промяна на съчетанията Гы, Кы, Хы в ГИ, КИ, ХИ.
	2

	12. 
	Звукови промени XIV–XVII В. Рефлексация на Ѣ.

Преход на О в [І ]и на Е в [І].
	2

	13. 
	Етимологични звукове ы и И. Звукът І в началото на думата.

Асимилация на j от меки съгласни.

Промяна Л–Ў (правописно В).
	2

	14. 
	Затвърдяване на съгласни.
Смекчаване на съгласни.
	2

	15. 
	История на Ж, Ч, Ш, Ц.

История на В и Ф.

Редуване У–В.

Редуване І–Й.

Протетични съгласни.
	2

	16. 
	Развитие на склонитбената система на УЕ. Съществително име.
	4

	17. 
	Развитие на категорията „одушевеност“.
	2

	18. 
	Прилагателно име. Видове, склонение, степени за сравнение. Представителна форма на прилагателното в СУКЕ.
	4

	19. 
	Местоимения. Видове, склонение.
	4

	20. 
	Глагол. Развитие на формите за сегашно, минало и бъдеще време.
	4

	21. 
	Развитие на неличните форми: инфинитив, причастия. Възникване на деепричастията.
	4

	22. 
	Основни тенденции в синтактичния развой. Строеж на простото изречение. Причастни конструкции. Сложно изречение.
	2


Семинарни упражнения

	№
	Тема:
	Хорариум

	1. 
	Първа, втора, трета палатализация на задноезичните съгласни.

Палатализация на съгласни пред j.
	2

	2. 
	Редувания на гласни в корена на думата.
	1

	3. 
	Метатеза на ликвидните съгласни в съчетанията *tort, *tolt, *tert, *telt. Пълногласие.
	1

	4. 
	История на Ъ, ь.
	1

	5. 
	История на съчетанията *tъrt, *tъlt, *tьrt, *tьlt.

История на съчетанията *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt.

История на Ъ, ь в съчетание с j и И
	1

	6. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на гласните: редуване на О и Е с нулева фонема, вмъкване на О и Е, удължаване на гласни, промяна на И в ы, възникване на протет. І и О в началото на думата, поява на нови дифтонги.
	1

	7. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на съгласните: поява на нови групи съгласни, опростяваноя на групи съгласни, загуба на краесловен -Л, вмъкване на неетимологични Д и Т, асимилация и дисимилация на съгласни, затвърдяване на съгласни.
	1

	8. 
	Рефлексация на Ѣ.

Преход О > [І] и Е > [І].
	1

	9. 
	Затвърдяване на съгласни
Смекчаване на съгласни
	1

	10. 
	Съществително име. Словообразуване. Падежи. Развитие на склонитбената система на УЕ.
	2

	11. 
	Прилагателно име. Словообразуване, склонение, степени за сравнение.
	1

	12. 
	Глагол. Развитие на формите за сегашно, бинало и бъсеще време.
	1

	13. 
	Развитие на неличните форми: инфинитив, причастия. Възникване на деепричастията.
	1


Конспект за изпит

	№
	Тема:

	1. 
	Първа, втора, трета палатализация на задноезичните съгласни.

	2. 
	Палатализация на съгласни пред j. Развитие на епентетично Л. *kt, *gt пред предни гласни.

	3. 
	Разподобяване на съчетанията *dt, *tt в ст.

Опростяване на групи съгласни.

	4. 
	Редувания на гласни в корена на думата.

	5. 
	Промяна на съчетанията *kv, *gv, *hv пред ѣ от дифтонгичен произход и предни гласни. Опростяване на съчетанията *tl, *dl, *dm.

	6. 
	Метатеза на ликвидните съгласни в съчетанията *tort, *tolt, *tert, *telt. Пълногласие.

	7. 
	Двояки рефлекси на *or, *ol в началото на думата.

Деназализация на носовите гласни.

Ранен рефлекс на ѣ –  [i].

	8. 
	Преход на *je>o в началото на думата.

Загуба на начален *j пред *u.

Употреба на О вместо А в думи от чужд произход.

	9. 
	История на Ъ, ь. История на Ъ, ь в съчетание с j и И

	10. 
	История на съчетанията *tъrt, *tъlt, *tьrt, *tьlt.

История на съчетанията *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt.

	11. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на гласните. 

	12. 
	Последици от отпадането на Ъ, ь в системата на съгласните.

	13. 
	Промяна Е>О след шушкави съгласни и j
Промяна на съчетанията Гы, Кы, Хы в ГИ, КИ, ХИ.

	14. 
	Рефлексация на Ѣ.

	15. 
	Преход О > [І] и Е > [І].

	16. 
	Етимологични звукове ы и И. Звукът І в началото на думата.

	17. 
	Асимилация на j от меки съгласни. Промяна Л–Ў (правописно В).

	18. 
	Затвърдяване на съгласни.

	19. 
	Смекчаване на съгласни.

	20. 
	История на Ж, Ч, Ш, Ц.

История на В и Ф.

Редуване У–В.

Редуване І–Й.

Протетични съгласни.

	21. 
	Развитие на склонитбената система на УЕ. Съществително име.

	22. 
	Развитие на категорията „одушевеност“.

	23. 
	Прилагателно име. Видове, склонение, степени за сравнение. Представителна форма на прилагателното в СУКЕ.

	24. 
	Местоимения. Видове, склонение.

	25. 
	Глагол. Развитие на формите за сегашно, минало и бъдеще време.

	26. 
	Развитие на неличните форми: инфинитив, причастия. Възникване на деепричастията.

	27. 
	Основни тенденции в синтактичния развой.
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Изготвил: доц. д-р Албена Стаменова

Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол №   ……..…/……….год.
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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